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ilościowo ubój, dokonywany na powyższe cele, do 
faktycznych potrzeb wyżej wymienionych grup lud­
ności i to w ten sposób, żeby cała ilość mięsa, po­
chodząca z tego uboju (części przednie i tylne), odpo­
wiadała potrzebom konsumcji odnośnych grup ludno­
ści oraz potrzebom eksportu tego rodzaju mięsa i je­
go przetworó·w. 

(2) Obrót mięsem (i przetworami mięsnemi), po­
chodzącem z uboju, dokonywanego w myśl ust. (1), 
unormowany będzie rozporządzeniem Ministra Prze­
mysłu i Handlu, działającego w porozumieniu z Mi­
nistrem Rolnictwa i Reform Rolnych. Rozporządze­
nie to w szczególności ustali, że mięso to powinno 
być w sposób specjalny znakowane , oraz że sprze­
daż tego mięsa dokonywana być musi w określonych 
miejscach i przez firmy specj,alnie koncesjonowane 
w tym celu, wreszcie że sprzedaż innego mięsa bę­
dzie w tych miejscach zabroniona. 

(3) Przepisu ust. (1) nie stosuje się na obszarze 
województw, w których ludność wyznań, wymaga­
jących <sto<sowania pil'zy ruhoju 's!pe,cjćlJlnych z;abie­
gów, wynosi mniej an'iżeli 3% ogółu ludności. Na 
obszarach tych wprowadzenie odmiennych sposobów 
i warunków dokonywania uboju zależy od uchwały 
organu stanowiącego gminy; uchwała ta podlega za­
twierdzeniu wojewody. 

Art. 6. (1) Kto wykracza przeciwko przepisom 
ustawy niniejszej lub wydanym na jej podstawie roz­
porzqdz~niom, podlega karze aresztu do trzech mie­
sięcy lub karze grzywny do 3.000 złotych lub obu 
karom łącznie. 

(2) Orzecznictwo należy do władz administra:­
cyjnych. 

Art 7. Wykonanie ustawy niniejszej porucza 
się Ministrowi Rolnictwa i Reform Rolnych w poro­
zumieniu z Milnistramli Przemysłu i HanlCBu, S'Praw 
Wewnętrznych oraz Wyznań Religijnych i Oświece­
nia Publicznego. 

Art. 8. (1) Ustawa niniejsza wchodzi w życie 
z dniem 1 stycznia 1937 r. 

(2) Na obszarze województwa śląskiego ustawa 
niniejsza wchodzi w życie z dniem ogłoszenia 
w Dzienniku Ustaw R. P. oświadczen'ia Prezesa Ra­
dy Ministrów o wym.żeniu zgody Sejmu Śląskiego 
na tę ustawę, nie wcześniej jednak niż z dniem 
1 stycznia 1937 r. 

Prezydent Rzeczypospolitej: l. Mościcki 
Prezes Rady Ministrów: 

Marjem Zyndram-Kościalkowski 
Minister Rolnictv.ra i Reform Rolnych: J. Poniatowski 

--------------------
238. 

ROZPORZĄDZENIE PREZYDENTA RZECZYPOSPOLITEJ 
z dnia 20 kwietnia 1936 r. 

w eprawie tymczasowego wprowadzenia w życie postanowień konwencji ta.ryfowej pomiędzy Rzecząpo­
SP'l)1itą Polską ~ Królestwem Holandji, podpisam~j w Hadze dnia 9 kwietnia 1936 r. 

Na podstawie art. 52 ust. (2) ustawy konstytucyjnej postanawiam co następuje: 
Art. 1. (1) Wprowadza się tymczasowo w życie postanowienia konwencji taryfowej pomiędzy Rzea 

cząpospolitą Polską a Królestwem Holandji, podpisanej w Hadze dnia 9 kwietnia 1936 r. 
(2) Tekst wspomnianej konwencji jest zawarty w załączniku do rozporządzenia niniejszego. 
Art. 2. \Vykonan[e rozporządzenia niniejszego porucza się Ministrom: Spraw Zagranicznych, Prze· 

mysłu i Handlu Oraz Skarbu. 
Art. 3. Rozporządzenie niniejsze wchodzi w życie z dniem ogłoszenia. . 

Prezydent Rzeczypospolitej: l. Mościcki 
Prezes Rady Ministrów: 

Marjan Zyndram - Kościdkowski 
Minister Spraw Zagranicznych: Beck 
Minister Skarbu: E. Kwiatkowski 
Min,iiSt,elr P,rz,emysłu i Handllu: Roman Górecki 

Przekład. 

KONWENCJA TARYFOWA 
pomiędzy RzecząpospoHtą Polską a Królestwem 

Holandji. 
Prezydent Rzeczyp'ospolitej Polskiej i J'ej Kró­

lewska Mość Królowa Holandji, ozywieni pragnie­
niem popierania wymiany towarów pomiędzy Ich od­
nośnemi krajami, z'decydowali zastąpić, podpisany 
w Hadze dn. 11 grudnia 1933 r., układ taryfowy no­
wemi postanowieniami i wyznaczyli w Itym celu swy­
mi p,ełnomocnikami, a mianowicie: 

Prezydent RzeczypospoHtej Polskiej: 
Pana Wacława BABI~SKIEGO, Posła Nadz,wyczaj· 

nego i Minis,tra Pełnomocnego Rzeczypospolitej 
Pol:skiej pł"zy Jej Królews'kiej Mości Królowej 
Holandii; 

Załącznik do rozp. Prezydenta Rzeczypospo­
litej z dnia 20 kwietnia 1936 r. (poz. 238). 

CONVENTION TARIF AIRE 
entre la Republique de Pologne et le Royaume des 

Pays~Bas. 

Le rPresid'ent de la R€lpuhlique de Pologne et 
Sa Majeste la Relne des Pays-Bas, animes du desir 
de favoiri:se,r .t'echan!ge de marcha.ndises entre Leurs 
paysrespectHs, ont resolu de rempJacer l'accord ta­
rifailre, signe a La Haye Je 11 Id e'c e mJbr e 1933, par de 
nouveHes di:slPos~t1ons et 'Ont nomme a ,cet eHet pour 
Leul'1s plenirpot,enti'aires, savoir: 

le P,resident de la iRepuibHque de Pologne: 
Monsieur WACLA W BABI~SKI, Envoye Extra~ 

ordinaire et Minist,re rPlenip'Otentiaire de la Re­
puhlique de Pololg:ne ;prc,s Sa Majeste la Rei'ne 
dels Pays-Basi 



530 Dziennik Ustaw. Poz. 238. Nr. 29. 

Jej Król,ewska Mość Królowa Holandji: 
'Jonkheer'a Andries CORNELIS DIRK DE GRAEFF, 

Swego Ministra Spraw Zagranicznych; 

którzy, po za'komun~kowaniu sobie swoich pełnomoc­
nictw, uznanych za dobre i sporządzone We właściwej 
formie, z,gOldiz i,l i si'ę na na'stępująoe arŁyJkuły: 

Artykuł pierwszy. 

Do artykułów pochodzących i przychodzących 
rz Holandji wymienionych w liście A, dołączonej do 
niniejszej konwencji, nie będą storsowane przy wwo­
zie ich do polskiego obszaru celnego c;ła wyższe ani­
żeli wymienione we wspomnianej liście. 

Artykuł 2. 

Do artykułów pochodzących i przychodzących 
z obszaru celnego polskiego wymienionych w liście B, 
d1ołączonej do niniejszej konwencji nie będą stosowa­
ne przy wwozie ich do Holandji cła wyższe aniżeli 
wymienione we wspomnianej liście. 

Artykuł 3. 

W razie gdyby jedna z WysQ1kich Układających 
się Stron była zmuszona do ustanowienia ceł lub do 
podniesienia jednej albo kilku sta'wek celnych na pro­
dukty wyszczególnione w odnośnych listach A i B, za" 
wiadomi ona o tem drrUlgą Ukła'dają.cą się Stronę co 
na,jmniej na 15 dni przed przystąpieniem do wspo­
mniane'go ustanowienia cła lub po'dwyżki. 

W razie niemożności osiągnięcia równowarto­
ściowej koncesji Strona, która będzie się uważała za 
pokrzywdzoną, będzie miała podstawę do cofnięcia 
części ustępstw przyznanych przez Nią w niniejszej 
Konwencji. 

Artykuł 4. 

Wprowadzenie przez jedną z Wysokich Ukła­
dających się Stmn opłat obciążających produkty im­
portowane i stanowiących ,wyrównanie lub równowar­
tość p'odatku aLbo opł'aty we:wl!1'ętr,znej, nie będzie uwa­
żane za sprzeczne z postanowieniami niniejszej Kon­
wencji. 

Artykuł 5. 

Niniejsza Konwencja będzie ratyfikowana i do­
kumenty ratyfikacyjne będą wymi,enione w Warsza­
wie jak mo,żna najwcześniej. Wejdzie ona w . życie 
trzydziestego dnia po dacie wymiany dokumentów ra­
tyfikacyjnych. 

Niniejsza Konwencja będzie obowiązywała do 
dnia 31 marca 1937 r. Jeśli żadna z Wysokich Ukła­
dających się Stron nie wypowie Konwencji przed 
1 lutego 1937 r. będzie ona przedłużona w drodze 
milczącej zgody. Jednakże będzie ona mogła być wy­
powiedzianą w każdej chwili począwszy od dnia 
1 kwietnia 1937 r. za lrzymiesięcznem uprzedzeniem. 

Na dowód czego, wyżej wymienieni Pełnomocni­
cy podpisali niniejszą Konwencję i wycisnęli na niej 
swoje pieczęcie. 

Sporządzono w Hadzę, w dwóch egzemplarzach, 
dnia 9 k wieŁnia 1936 To 

L. S. W. Babiński 
L. S. De Graeff 

Sa Majeste la Refie ,des Pays-Bas: 
Jonkheer Andries CORNELIS DIRK de GRAEFF, 

Son Ministre des Affaires Etrangeresj -

lesquels, apn~s s'etre communique leurs pleins pou­
vo,jrs, it1rouves en honne et dlt1e forme, ,sont COillvenus 
des artides suivants: 

Artkle ~remier. 

11 ne seraapplique aux ~roduH,s origi:naires et 
en pro,venance de's Pays-Bas vises a la hsłe A, aill­
nexe '2 a la ipresente >convention, a leur entree en te,r­
l'itoire d'Ouanie,r po:lonais des droits ~lus eIeves que 
ceux iudiques ci ladite łils:te. . 

Artide 2. 

II ue sera a,p~lique aux p:r.oduits ong1'llaires et 
en iprovenance du tenitoire douanier polonais vi'ses 
a la liste B, annexee a la presente convention, a 
,lem entree aux Pays-Bas des droits plus eIeves que 
ceux indiques a :ladite Hste. 

Article 3. 

Si l'une des 'Haute,s Parties contractantes etait 
amenee a etablir de's droits ou a augmenter un ou 
plusieurs des droits sur les produits indiques respec­
tivement aux listes A et B, elle en aviserait l'autre 
Partie CGntractante au moins quinze jours avant de 
proceder audit etablissement ou a ladite augmenta" 
tlon. . 

Dans l'impossi:bi:lite 'd"olh'tenir des lconcessions 
equivaleutes, la Partie qui se 'C'onsidererait comme 
lesee serait fondee a retirer une partie des conces­
sions acc'ordees par elle daos la IpresenŁeconvention. 

Artide 4. 

L'appHca{ion par l'Uine des Haułels ParrHes COll­
tradanłes de 'chargesgrevant les procluits ilUjpo:rtes 
et constituant une ,com,pe:nsaHonou un eąuivalent 
d Iun impót.a,u taxe interieurre.ue sera tCoillsideree 
comme ,C'ontTaire aux 'SHpulatiouS' de ła 'Presente con­
vention. 

A~ti;c[e 5. 

La presente oornventron sera ratifiee et le.s 
inslruments de 1"aHfication en ser.ont echClIoges a Var­
sovie aussitót que faire se pourra. EHe entrera en 
vif~ueur le tre:ntieme jour aprres la dale de l'e'change 
des insłrumem.ts de raHHcat1:on. 

La presoote convention S'o'Ttira se's effets 
jusqu'au 31 mars 1937. Si aucune des HauŁes Parties 
contractantes ne l'aura denoncee avant le l-er fevrier' 
1937 ellIe ,sera prolonrgee par tacite reconducŁion. 
Toutefois elle 'P0urra eł<re denonc'ee a 'Partir du l-er 
avril 1937 a tout temps avec an prrea,vis de trois mois. 

En foi de quoi les Plenipotentiaires susnommes 
ont signe la prelsente c'Onvention et y Ornt appo·se 
leurs cachełs. 

Fait a La Haye, en double, le 9 avril1936. 

L. S. 
L. S. 

W. Babiński 
De Graelf 
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L I S T A A. 

Nazwa towaru 

Nasiona warzywne, oprócz osohno wymienionych, nasiona kwiatowe, -
w opako,waniu: 

Powyżej 25 g do 2,5 kg. . 
Krochmal kukurydzowy w opakowaniu powyżej 2 kg 
Kalafiory świeże: 
sprowadzane w okresie od 1 maja do 30 czerwca 
sprowadzane w okresie Qd 1 lipca do 30 listopada ~ 
Pomidory świeże: 
sprowadzane od 15 maja do 4 lipca • 
Ogórki świeże: 

.. 
sprowadzane w okresie od 15 marca do 14 czerwca. 
Kapusta świeża, oprócz O's01OOo wymienionej: 
sprowrudzana w okresie od 1 grudnia do końca lutego " 
sprowadzana w okresie od 1 marca do 15 maja 
Winogrona świeże w opakowaniu: 
powyżej 5 kg: 
sprowadzane w okresie od 15 lipca do 14 sierpnia. '" 

... 

sprowadzrune w okresie od 15 do 31 sierpnia.. ~ 
sprowadzane w okresie od 15 października. do 31 grudnia • 
Kakao w proszku bez cukru w opakowaniu: 
a) powyżej 2 kg 
b) 2 kg i mniej z bezpośredniem opakowaniem. 
Rośliny żyjące : 
z korzeniami w bryle ziemi: 
a) wszelkie iglaste; laury. . . • . • . • • • 
h) inne bez kwiatów i zabarwionych widocznie pąków kwiatowych, spro-

wadzane w okresie: 
L od 1 czerwca d9 30 listopada. 

II. od 1 grudnia do 31 maja. . . 
z II. rododendrony sprowadzane w okresie od l grudnia do 31 maja. 

c) kwitnące lub 'Z pą:kami zabarwionemi. 
Z obnażonemi ko'rzeniami, chociażby oblepionemi gliną: 
aj owocowe: drzewa i krzewy . » 
h) róże .. . ....••.• 
c) wszelkie drzewa, kr'zewy i inne rośliny, oprócz osobno wymienionych. 
Cebulki kwiatowe hiacyntów, tulipanów i narcyzów, w opakowaniu po-

wyżej 5 kg . • •• 
Wazelina: 
a) rafinowana w opakowaniu: 

1. powyżej 20 kg 
II. powyżej 5 do 20 kg • 

III. 5 kg i mniej. 
Stearyna 
Oleina. 

" lO 91.! ' • 

Cukierki holenderskie "Hopjes", zawierające kawę i krem, w opakowaniu: 
powyże j 2 kg . 
2 kg i mniej z bezpośredniem opakowaniem . 
Arak, rum, w bec'zkach lub cysternach, o mocy: 
a) 45" i mniej 
b) powyżej 45° . . . 
Olejki eteryczne pachnące bez alkoholu: 
inne 
Wanilina . . . . . . . 
Skóry twarde wylprawione na podeszwy, pasy, hrandzle: 
w ikruponach, wyprawy mineralnej.. . 
Skóry lakiero'wane w całości, połówkach. . . 
Przędza z jedwabiu sztucznego pojcdyńc:za, niebarwiona 

.. 

531 

Cło od 100 kg 

zł 

800.-
65.-

70.-
10.-

75.-

35.-

bez cła 
2.-

35.-
45.-
35.-

180.-
220.-

30.-

30.-
120.-
100.-
340.-

75.-
100.-
60.- ' 

60.-

40.-
56.~ 

75.-
60.--,. 
47.-

482.-
582.~ 

550.-
650.-

250.-
500.-

380.-
990.-
700.-
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Nazwa towaru 

Chodniki, dywany, wycieraczki do nóg, z przędzy kokosowej i tkaniny 
kokosowej, barwione or-az wszelkie wzorzyste . 

Linoleum gładkie jednobaTwne. .. . . . . 
Cewki superinducŁRince, nawinięte na szklanych szpulkach, impregnowa­

ne w masie iwlacyjnej, niehygroskopijnej, o małym współczynnjku 
tłumienJa, w praktyce Ibez różnicy w wartości samoindu-~cji poszcze-
gólnych cewek (poniżej 1/16 %).. . 

Potencjomierze o wa,dze sztuki powyżej 10 g do 100 g • 
Oporniki o wadze sztuki 10 g i mniej 

Kondensatory: 
stałe elektrolityczne o wadze slztuki: 
f) powyżej 50 g do 200 g . .. 
g) 50 g i mniej. . 
Obrotowe o wRidz,e s'zŁuki: 
a) powyżej 100 g ~ 
b) 100 g i mnielj . . . . . . . . . . . . 
Rury oświeHeniowe zawierające sód metaliczny, napełnione gazami oho-

jętnemi, z elektrodami tlanko'wemi 

Apamty radjowe, ich części: 
zestawy aparatów odbiorczych luksusowych bez lamp • 
systemy magnetyczne głośników elek,trodynamicznych 

U wag a: Stawki celne wyszczególnion.e W pozycjach 1101, p. 11; 1101 
p. 1 f, g; 1108p. 1 f i 1 g; 1108 ,p. 2ai 2 b; 1118 p. le i 1118 p. 2b, 
będą stós'Owane tylko do pmduktów sprowadzanych przez fabryki 
należycie 'założOille w ,Polsce, pod warunkiem je,clna!k, że fabryki te 
nie zajmują się zwykłym mo>ntażem, to znaczy, że używają do swej 
fabrykacji więclej niż 50 % materjałów krajowych i pod warunkiem, 
żeby te produkty pOlchO'dziły z fabryk zagranicznych, które znajdują 
się z wyżej wymieni:onemi fabrykami polskiemi we wspólności firmy 
i które w tych fabrykach są zainteresowane finansowo. 

Rozumie się, że produkty te będą zaopatrz:lne przy ich przywolzie do 
Polski w świad.ectwo wystawione prz.ez Polski Związek Przedsię­
biorstw Elektrotechnicznych. 

Wagi automatyczne o wadze sztulki powyżej 5 do 50 kg • 

LISTA B. 

-
Nazwa -!owalfów 

a) Drewno dębowe tarte, które nie przeslZło innej obróbki jak tylko 
oberżnięcie czubów w ,kierunku Pfost'oikąbnym (594) 

b) Drewno dębowe tarte heblowane lub też takię, które przeszło dalej 
idącą 'Obróbkę niż w a) (594) 

a) Drewno drzew iglas!lych tarte, które nie przeszło innej obróbki jak 
tylko oberżnięcie czubów w kierunku prostokątnym (596): 

O długości mniejszej niż 43 cm . 

O długości większej ni,ż 43 'cm lecz crlieprze1kra'c'z,ającej 2 m, oraz nie 
przekraczającej 12 mm grubości w jakiemko,lwiek miejs::u 

O grubo'ści przekraczającej w jakiemkolwie'k miejscu 76,2 mm (3 cale 
ang.) 

Nr. 29. 

Cło od 100 kg 

zł 

170.-
1-10.-

1200.-
2300.-
3500.-

840.-
1000.-

1200.-
1500.-

2500.~ 

1400.-
1100.-

400.-

C ł o 

-

3% ad valorem 

6% ff ff 

6% fi fi 

6% fi fi 

6% fi " 



Nr. taryfy 
holenderskiej 

59-1-A-! d. 

fi" 

S9+Ą~2 
59-l-B 

59-l-B 
59-I-A-2 

59-I-B 

59-III 

59-III 

59-III 

59-III 

59-III 

59-III 

59-III 

59-IV 

e. 

59-VII lub } 
121-II-D.4-b 
59-VII 
59. B. B. 2. a 

" 
" ,. 
" 
" .. 

105 
145-III-A. 1 

148-1-24 

148-1-24 

148 

" 
II 

" 
" 
II 

" 
" 95 B. B. d 

-- , 
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Nazwa towarów 

O _ szerQkości przekraczającej w jakiemkołlwiek miejscu 279,4 mm 
(11 cali ang.) . . . . .. . 

O długo'ści przekraczającej 7,01 m (23 slt'Opy angielskie) . • •. .-
Inne (595). . . . . . . . . . • ., 
b) Drewno z drzew igla'Stych tarte, które pr~es'zło dalej idącą przeróbkę 

niż w a) (596). . . . ' 
Drewno z drzłew iglastych heblowane (597) . ...• 
a) Drewno bukowe tarte, które nie przeszło innej obróbki jak tylko 
_ oberżnięcie czubów w kierunku prostokątnym (603). . . • 
b) Drewno bukowe tarle heblowane lub takie, które !przeszło dalej idącą 

obróbkę niż w a) (603). . . . . • . . . 
Płyty klejone (dykty) trzykrotnie i wielokrotnie z dr ewna "Okume" lub 

"Gahon" o grubości przekraczającej 11 mm (626.3) . . . . 
Płyty klejone (dykty) trzykrotnie i wielokrotnie z drłewna olchowego 

lub brzozowe'go, o grubości mniejszej niż 11 mm (626.4). . . 
Płyty klej·one (dykty) trzykwtnie i wielokrotnie z drewna olchowe.gO' 

lub br~Olzorwego, o grubości przekraczającej 11 mm (626.5) . 
Płyty klejone (dykty) trzykrotnie i więlokrotnie z drewna dęhowego 

o grubości mniejszej niż 11 mm (626.6). . . . . . 
Płyty klej O'ne (dykty) trzy- i wielokrotnie z drewna dębOlwe,go, o ,g'TUbo­

ści ,pl"'Z,ekil"aczającej 11 mm (626.7) 
Płyty klejone (dykty) trzy- i wielokrotnie z innego drewnaj płyty kle­

jone (dykty) zbrojonej o grubości nieprzekracza jącej 11 mm (626.8). 
Płyty klejone (dykty) t rzy- i wielokmtnie z innegO' drewnaj płyty kle­

. jone (dykty) zbrojoae o grubości większej niż 11 mm (626.9) . 
Podkłady i pOidrozjezdnice (618). 

Klepki i dna dlo beczek (620) y. 

DeszGzułki pos\ldzkowe (627) ' . . • . .. • 
Drewno dębowej drewno krągłe lub ciosane siekierą lub piłą (593) . . 
Drewno drzew iglastych; drewno okrągłe lub ciosane siekierą lub piłą 

(mas'zty do okrętów) (595) . . . . " . 
Drewno bukowej drewnO' okrągłe lub ciosane siekierą lub piłą (602) . • 
Drewnotopoliowej drewno okrągłe lub ciosane siekierą lub piłą (611) • 

Kopalniaki (615) l 
Papierówka (616) 
Pilot y, słupy do ru- (drewno okrągłe odpowiadające 

sztowań, słupy te- wymogom punktu B. B. 2. a) 
legraficzne (617) 

Konie pociągowe (3,5) 
Szproty (clUipeus spraHus) konserwowane jak sardynki, podpadające pod 

'pozycję 145 aHnea III, HteTa A, Nr. 1, taryfy d.ołączonej do ustawy 
z 1934 o taryfie celne j (1297) . 

Gryka (134) . . . . . . . . 
Gryka w opakowaniu w ilościach najwyżej 1200 g (134) • 
Nasiona gorczycy (153) ~ 

Nasiona gO'rc:zycy w ilościach najwyżej 1200 g (153) 
Żyto (128, 129). . . . . . . . 
Żyto w opakowaniu 1200 g albo mniejszem (128, 129) . 
Jęczmień (130, 131) . 
Jęczmień w opakO'waniu 1200 g albo mniłejszem (130, 131) • 
Owies (132, 133). . " . . . . 
Owies w opakowalll~u 1200 g albo mniejslZem (132, 133) • 
Nasiona (145/6/9/ 151/4/5/6/ 160, 161). . 
Nasiona w opako'waniu 1200 g albo mniejszem 

• 

'. 

Szyny metalowe kształtowe - pod warunkiem, żeby nie były perfero­
, • wane, gięte i inacze j przzrobbne (ex 368). 

Cło 

6% ad valorem 
6% " " 3% " " 
6% " • 
6% II II 

3% " • 
6% " • 
6% " .. 
6% .. " 
6% " .. 
6 % " .. 
6% " fi 

6% " fi 

6% " " 3% " " 
6% " " 
6% " " Zwolnione 

" 
Ił 

12 Y2 hfI od sztuki 

25% ad valorem 
Wolna 

10% ad valorem 
Wolne 

10% ad valorem 
Wolne 

10% ad valorem 
Wolne 

10% ad valorem 
Wolne 

10% ad valorem 
Wolne 

10% ad valorem 

Wolne 
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Nr taryfy 

holenderskiej 

33 III 

" 

No du tarif 

douanier polonais 

21 

p.2 
ex 32 p. 1 

41 
ex ' p. 1 

ex 

ex 

ex 

ex 

p.2 
42 

p. 1 
43 

p. 1 
44 

p. 1 

57 
p. 1 

80p.3 

ex 83 
p. 1 

p.2 

Dziennik Ustaw. Poz. 238. 

Naz.wa towarów 

Chlorek ' amonu (501). .... 
Chlon~lk amonu w opakowaniu 1200 g lub mniejszem ,aLbo w postaci 

tabletek lub w innych fOlrmach określOlny,ch, przyczem roz,umie się, 
że nie 'Pr.zekraczają~ych 200 g (501) . 

Węglan amonu osobno niewymieniony (z 521) . .. 
Węg'lan amonu w opakowaniu 1200 g łwb mniejsz'em aLbo w postaci 

tabletek lulb winnych fOlrma·ch 'okreś,lonych, przyczem rozumie się, 
że nie przekracz'ających 200 g (z 521) 

N. B.Cyfry w nawiasach wskazują odpowiednie !pozycje statystyki 
holenderskie j. 

L I S T E A. 

Designation des marcha:ndises 

Semences de legumes, les denommes ailleursexce,ptes, semences de 
fleurs, en e.mbaHage : 

au-dessus de 25 ,g j'u:squ'a 2,5 k'g . 
Amidon de mais en emballage au-dessus de 2 kg • z I 

Choux-Heurs frais: 
impo.rtes du 1 . mai ClIU 30 juin. . 
impolrtes d:u 1 .juillet 8.u30 novembre 
T omates fraiche's: . 

i 

,> :i' 

" ii, i 

II! li 

impo.rtees du 15 mai ·au . 4 juiHet :~ • '. .. .. 
Concombres fra is: . 
importes du 15 mars au 14 juin . '. Choux frais, les denomme,s ailleuris exce,ptes: 
imp,ortes du 1 de·cembre jusqu' ci la fin du lIll'ois fevrier • 
irruportes du 1 mars au 15 mai. 
Raisins hais en emballage: 
all-dessus de 5 k,g: 
impmtes du 15 juiUet au 14 aout .• ... 
impo.rtes du 15 ao·ut a·u 31 aout . .•• 
importes du 150cItobre au 31 decembre 
Caca o en poudre sans sucre, en e,mbalhge: 

a) au-d:essus de 2 kg 

-
., 

'. 

b) 2 kg et moius, y 'C omp ris ,le conditionnement immediat 
Plantes vivantes: 
li. r.acines en moltes: 

a) t-ous coniferes; lauriers . 
b) autres, -sans fleurs ni bouŁons vi!sihlementcolnres, iIl1jportes du­

rant la periode: 
L du l juin au 3'0 novembre 

II. · du 1 dćcembre au 31 mai.. .... 
ex II. rhododendrons importes du 1 de'cemhre jusqu'au 31 mai 

c) en fleurs ou avec des boutons colores '" 
plantes a rac~nes nues meme si leurs racines sont enduiłe's de ,glaise: 

ą) arhr-es et arbustes fruihe.rs . 
h) rOSlers . . 
e) tous arbres, aribustes et autres plantes, les den'ommes aiHeurs 

exceptes 

Nr. 29. 

C ł o 

Wolny 

10% ad valorem 
Wolny 

10% ad valorem 

Droit d'entree par 

100 Klts en zloty 

800.-
65.-

70.-
10.-

75.-

35.-

exerpptes 
2.-

35.-
45.-, 
35.-

180.-
220.-

30.-

30.-
120.-
100.-
340.-

75.-
100.-

60.-
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Nr. 29. 

No du tarif 

douanier polonais 

ex 85 p. 1 

ex 
ex 
ex 

ex 

ex 
ex 

200 p. 8 

219 
221 ex p. 2 
266 

p. 1 
p.2 

276 p. 1 

429 
p.2 

431 p. 1 
497 

p. 4 h 
510 p. 1 
572 p. 1 a 
636 • p. 1 h 

663 
1101 p. 11 

1107 exp.l f 
1107 exp.1 g 

1108 

ex p. 1 

Dziennik Ustaw. Poz. 238. 

Designation des mar,chandises 

Oign'Ons ci f1ems des hyaci:nthes , tulipes et nar-cisses, en emballage au­
dessus de 5 k,g .. 

Vaseline: 

al purifie, en em:hallage: 

I. au-dessoUs de 20 k!g 
n. au-dessus de 5 kg jusqu'u 20 k'g 

III. 5 kg et moim :. .. 

Stearine '. Oleine ... ..•• 
Bonhons hoHandais "Hopjes" contenant du 'cafć et de lo 'creme, 'en 

e:mba1'lage: 
au-dessus de 2 kg. . . . 
2 kg et moins, y 'compa-:is le Iconditionnemenl immediat 
Arac, rhum en fuls ou en wagons-citernes, titrant: 

al 45° et moiil1S 
bl ,au-dessus de 45° . 

Huiles etheriques odoriferanles sans alcool: 
autres 
Vaniline . . .. . 

'. 

• 

'o 

Cuirdur, ,twune, pour 'semeHes , 'couHoies, semelles interieures: 
en croUipons-obtenas paf tannaige mine,ral 
Peaux ve'r:nies en'tieres, demi-iPeaux . . 
Fils de so~e artihcieHe simples, non teinls 
Tapis, tapis d'e'scalier, pa~llaslSo:n,s en EIs de c:oco et en Hssus decoco, 

teinŁs,ainsi que toutes especes fa<;onn ees . 
Linoleum unicoaorre, ani. ... .. 
Bohine!s ae

, superindudance d'une car<:as'see,n verre, impregnees dans 
une matiere is'Olante non h)'ldrbscopique a faiblec'oeHicie,nt d'amor­
tisseme:nt, pratiquement sa-rrs differe.nce dans la valeur ,d'induction 
entreles differentes bobines (auclies,s<ous , de 1(16 % ) . 

Potentiometres p esant par piece au-dessus de 10 g jasqu';ł 100 g 
Resistances pesant par piec e 10get moi.ns • 

Conden:sateuIs: 

f:xese1echwlitique's lPesant par piece: 
fl au-dessus de 50 g jusqu'a 200 g . 
,gl 50 g et moins 

p . 2 roŁatifs, pesant pa!r piece: 

1113 exp.4 

1118 
exp.l c 
exp.2b 

al au-dessus de 100 ,g , , '~ ', 'ii 

hl 100 g et moins ..... . 
Tuhes d'eclairage co,ntcnant du sodium metallique" remplies de gaz 

inertes, avec des electrodes ci ,oxyde . 
Appareils radioeledtriques, leurs partie s : 
Chassis d'a!ppareil,s - re'ce:pteurs de 'luxe sans lampes . 
Systemes magneti:ques de haut-:parleurs eledrodynamiąues • 

N o- :t e: Les d:roits de doua,ne iascrits dans les positions 1101 p. 11 i 
1107 p. 1 f,g ; 1108 p. 1 f. et 1 ,g; 1108 p. 2 a 'et 2' bi 1118 p. 1 c 
et 1118 p. 2 h, ne s 'eront applicables qu'aux 'produits importes lPar 
Iles usines dument etahlies en Porlo'gne ci condit,ion toutefois que ces 
usines ne s'occupent pas du simple monta'ge, \,; 'est-ci-dire qu'eHes 
empIoient dam lem fahrication :plus de 50 % de <mat~riel national 
et a ,condition que ces produits soient en proveu'ance des usines 
etrangeres qui se trouvent avec les, usines :polona'ises sus;mention­
nees dans une communaute de raison sociale et qui 'Ont un in­
teret dans ces usines. 

535 

Droit d'entree par 

100 Kgs en zloty 

60.-

40.-
56.-
75.-

60.-
47.--

482.-
582.-

550.-
650.-

250.-
500.-

380.-
990.-
700.-

170.-
140.-

1200.-
230.0.-
3500.-

840.-
1000.-

120.0.-
1500.-

2500.-

1400.-
1100..-
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No du tarif 

dO\lanier polonais 

1159 p. 1 ex 
c. III 

No. du tarif 

neerlandais 

59-I-A-2 

59-I-A-! 

" a 

" b 

" 
c 

" 
d 

" e 
59-I-A-2 
59-I-B 

S9-I-B 

59-I-A-2 

59-I-B 

59-III 

59-III 

59-III 

59-III 

59-III 

59-III 

59-III 

59-IV 
59-VII ou 

121-II-D-4-b } 

Dziennik Ustaw. Poz. 238. 

Designation des mar:chandises 

II est entendu que 'ces produits serontalClcompalgnes a leur importatian 
en Pologne d'un ce:rtificat delivre par l'Union des En(r,eprises In­
dusŁriellelS EI,edr1otechniques P'o:lonaiselS. 

Balances autalmatiques peur c ompbei:rs , pelsaJnt !pa:r piece au-dessus de 
5 jusqu'a 50 kg iII ~ III ~ ~ ~ ~ iI 

L I S T E B. 

Designation des ,mar:chandi:ses 

al Boi,s de ,chene Iseie, n'ayant 'sU'bi d'aulretravai.1 que le ,scia,ge 
reda'D1gulaire &:s cxtrćmites (594) . . . . . 

hl BOLS de ,cheue rahote ou ayant lSuihi un travail rplrt.1'S avance 
que a) (594) • " 

a) Bois de coniferes sde, n'ayan,t subi d'autre travaal que le sciage 
IredaIliguIaire des exbremites: (596) 
D'une longueur inferi:eure a 43 cm . . . . . . 
D'unre l'on!gueu:r superieure a 43 cm mais de 2 m au maximum, 
et d'une elpaisse1ur maximale, en quelque e:ndroit, de 12 mm 
D'une epaislse,ur IsuiPerieure, en quelque endroit, a 76,2 mm, 
(3 pouces anglais) . .. .. 
D'une la'rgeur superieure, en quelque endroit, a 279,4 mm 
(11 pouce's anglaiJs) . . . . . .j 

D'une lOlllgueur superie,ure a 7,011 !ID (23 pieds au:gilai!s) . 
Aubres (595) . . . . . . . 

h) Bais de ,coni:feres scie, ayant suhi un travailplus avance que 
a) (596) • :. ~ ~ 

Bois de ,coni,ferels, raJbote (597) .. .. 
,a) Bois de helre sere, n'ayant subi d'aut,re travail que le sciage 

rectangulaire des extremites (603) 
h) BOls de hetre rabete ou ayant Soubi uu havail plus avance que 

a) (603) :. •• •• ~ ••. . • • , 

Bo1s "ttriplex" et "multipIex" d'okoume ou de gabon d'une epaisseur 
superieu:re a ,11 mm (626.3}. . . .. . . 

BalS "trip'lex" et "multLplex", d' aUlI n e 'ou Ide bouJ,eau, d'une' €{pai'sseur 
inferieure a 11 mm (626.4). . . .. ... 

Bois ,,,tóplex" et "multilplex" d'au1ne au de houleau, d'une epaisseur 
I$uperieure a 11 mm (626,5) ,. 

Bei,s "hi:plex" et "multipIex" de chene d'une epaisseur inferieu:re 
a H mm (626,6).. .•. 

Bois "tlriplex" et "muHiplex" de chene d'une epaisseur superieure 
a 11 mm (626.7).. ....... . 

Boi:s "triplex" et "multipIex" aulre j "pantsertriplex" j d'une epaisseur 
inferieure a 11 mm (626.8) . . . . . . . . . 

Boi:s "tripIlex" et "multipIex" autre j "pantscrtriplex" j d'une epaisseur 
superieure a 11 mm (626.9) 

Trave,rlses et boh pour ai,guilles (618) 

Douves et fonds en bois (620) . 

Nr. 29. 

Droit d' entree par 

100 kgs en zloty 

400.-

Droit d'enŁree 

3% ad valorem 

6% fi II 

6% " " 
6% fI 11 

6°1 /0 fi " 
6% " " 6% " " 3% " fi 

6% " • 
6% " " 
3% " " 
6% " II 

6% " " 
6% " " 
6% " " 
6°/ 1 0 11 " 
6% " .. 
6% fi " 
6% ff II 

3% " " 
6% " " 



Nr. 29. 

No du tarif 

neerlandais 

59. VII 
59 . D. B. 2.a 

fi 

" 
fi 

fi 

fi 

fi 

105 
145-III 

A.t 

148-1-24 

148.1.24 

148 .. 
" 
fi 

fi 

fi 

fi 

" 95 B B d 

33 III 

" 

" 
" 

" 
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Designation des marchandises 

P1ancheUes pour prarq'llets (627) . . . . . . 
BG:s d·:! chene ; boi.::; il'o,nd ou equarri li la hache au li la scie (593) . 
BOls de coniferes; bois rrolD'd au ćquarri a la hache ou a la ·scie (:ma ts 

p cm navires) (595). . . . . . . . . 
Bois de hetTe; hoils rond au equarri a la hache 'au a la scic(602) . 
Bois de peupHerr; hois 'rond au equarri .a.Ia hacheou a >la sde(611). 
Boi8 de mi:nes (615). . . . . l b . d f 'I · · ~ t 
BOlS pOrUr la fabrica E-::)'il du pa,pie r (616) . OtS mp d.St~ ~s' ad~,:>a nl 
P 'l . , . h f d - aux c'on l" lOns e 'a 

j' ooles, mat:> p our ec a au ag,z.s l ·p-oteaux t B B 2 A 
teleg'ra;phiqucs (617). . .. no e .. . . 

Chevaux cle trait (3,5) . . . , . . 
Esprl'ots (clupeus slPratt.us) CQ,llSerVes comme des s'ardines, tomJba:nt sous 

!la /posi,ti'on 14'5, alinea III , lettre A, no. 1, du ,t'arH, annexe a la ,loi 
·d·z 1934 sur le ła'ri;f douanier (1297) . :'. 

Sarnsin (134). . . . . . . . . • 
Sanrasin, emhaHe p'Ur quantiltes d,z 1.20'0 g au :maxilffium (134) . 
G,a1ns de mo'utard e (153) . . . . • . . . 
Grains de m o·utarcie pa,r quanlites de 1.200 g au maximU!m (1'53) •• 
Seigle (128, 129) . . . . i 

Seigle e·n emhaUage de 12'00 g au mOlns (128, 129) .. 
Orge (130, 131) . . . . ' . ' .• 
Orgc en em:balla,g2 de 1200 1& ou moins (1310, 131) . 
A voine (132, 133) . . . . . . . 
AV'ome en emballage de noo & ou moins (B21, 13(3) . 
Semences (145/6/9 /151/4/5/6 /160, 161) . 
Se,mences errl ermbalrla,g'2 d,z 12'000 gou .moins . 

.' 

.. ., 
'i 

Ra~ls en met'al :proHle a cOllldiiion qu'ils ne s,oient ni ,pe:rfo,es ni courhes, 
ni autrement transfoormes (ęx 368). . . . . . . 

Chlorure d'ammonium (501) . . 
ChlorUrre d'ammorrlium en embaHage d e 121(}0 .g 'ou moiin,s ou en forme 

de ta!bleN,esou autres formes de terminee's y comprises ne depas-
,sant pas 200 g (Sm). . . . . . . 

CaJ1bOil'late d'ammonium, non denomme aiUeurs (ex 521) . . . . 
Carbonate d'ammonium en embalbge cle 1200 g ou m·)~ns ou en fo,me 

de tableHes 'ou autf\ZS formes d'eterminees y ·co:mlprise·s ne de,pas­
san! pas 200 g (ex 521). . . . . . . . , 

N. B. Le·s chiH,es enhe .pa,renthes2·s irndiquent le:> positions 'conespon-
dantes de la statistique neerlandaise. 

239. DZIAŁ I. 

Droit d'entręe 

6 % ad valorem 
exempt 

" 
" .. 

12 12 hfl. partete 

25% ad valorem 
exempt 

10% ad valorem 
exempt 

10% ad valorem 
exempt 

10% ad valorem 
exempt 

10% ad valorem 
exempt 

10% ad valorem 
exempt 

10% ad valorem 

exempt 

" 

10% ad valorem 
exempt 

10% ad valorem 

ROZPORZĄDZENIE 
MINISTRA OPIEKI SPOŁECZNEJ 

POSTANOWIENIA OGóLNE. 

§ 2. Członkowie izb lekarskich za naruszenie 
swych obowiązków, określonych wart. 10 ust. (1) 
ustawy z dnia 15 ma,ca 1934 r. o izbach leka,skich, 
ponoszą odpowiedzialność dyscyplinarną zgodnie 
z pn'iepisami tej ustawy i rozporządzenia niniejszego. 

z dnia 7 kwietnia 1936 r . 

wydane w porozumieniu z Ministrem Sprawiedliwości, 
o postępowaniu dyscyplinarnenl izb 1ekarskich. 

Na podstawie art. 25 i 34 ustawy z dnia 15 ma,­
ca 1934 roku o izbach lekarskich (Dz . U. R. P. N,. 31, 
poz. 275) zarządzam co następuje: 

§ 1. Artykuły, powołane w rozporządzeniu ni­
niejszem bez bliższego określenia, oznaczają adyku­
ły ustawy z dnia 15 ma,ca 1934 r. o izbach leka,skich 
(Dz. U. R. P. Nr. 31, poz. 275), paragrafy zaś -- pa­
ragrafy rozpo,ządzenia niniejszego. 

§ 3. (1) Postępowanie dyscyplinarne toczy $ię 
niezależnie od wdrożenia inneg·) ,odzaju postępowa­
nia spowodu tego samego przewinienia. 

(2) Postępowanie dyscyplinarne może być je­
dnak zawieszone , jeżeli sąd dyscyplinarny uzna, że 
wyniki innego rodzaju postępowania spowodu tego 
samego przewinienia mogą mieć wpływ na treść orze­
czenia . W tym wypadku postępowanie dyscyplinarne 
zostaje na nowo podjęte z chwilą prawomocnego za-


